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¡Juno’ox ko’ontontik!
ta jk’elbe jba j-satik 
xchi’uk chanubtasvanejetik
ta j-kotolik.

Junuk no’ox me ko’ontontik 
ta schanel vun
sk’oponel xchi’uk ts’ibael nichimal k’opetik. 

Xnichimaj ko’ontontik yu’un
lekil kuxlejal.
¡Juno’ox ko’ontontik!
ta j-kotolik.

¡Juno'ox ko'ontontik! 
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La sirena nuevamente se sumergió y luego le 
subió un hacha de plata. Otra vez, el leñador 
le dijo:

—No es mi hacha.

La tercera vez, la sirena le llevó un hacha de 
fierro. 

—Esa es la mía –dijo el leñador. 

La sirena respondió:

—Por tu honradez, te regalo estas dos primeras 
hachas, llévatelas. Así fue como el leñador 
regresó a su casa con las hachas de oro y plata, 
por ser honrado.

Escribió: Sebastián Pérez González

70. Mi primer día de clases 

¡Estamos muy contentos!

Nos volvemos a ver otra vez,

con los maestros,

todos nosotros.

¡Estamos muy alegres!

Mi corazón aprendiendo está.

Leer y escribir poemas

alegra nuestros corazones.

¡Estamos muy contentos!

Todos nosotros.

 

Autorretratos literarios 

Soy Javier,

el aire que recorre cerros y montañas,

que en su rugir 

florece mi lengua.

Soy Javier.

Javier Gómez Sántiz, 

tsotsil variante de Huixtán

Soy un árbol,

Mi trabajo principal en la vida es cuidar, 

estimar todas las plantas.

Soy Pedro.

Pedro Pérez Martínez, 

tsotsil variante de Huixtán

Soy el sol que alumbra.

Por las mañanas

emergen y disfrutan los seres vivos,

cantan y vuelan los pájaros, 

el sereno y el rocío se levantan

y desaparecen, se convierten

en vapor, caen las lluvias,

florecen y crece la naturaleza,

Sí, es la vida.

Soy Mario.

Mario Álvarez Hernández, 

tsotsil variante de Chenalhó
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